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Appendix B 

Gaelic Language Plan, Outcome of Public Consultation (May 2021)  

 

The Council’s Gaelic Language Plan was circulated for public consultation on 12th 
April to 23rd May 2021 and the results of the consultation are shown in the 
following table.  

 

 Table showing results of public consultation 

 

Question  Yes No Unsure Not 
answered 

Can you speak Gaelic? 5 19   
Can you read Gaelic? 4 20   
Can you understand 
Gaelic? 

5 19   

Can you sing Gaelic? 5 19   
Can you write Gaelic? 4 20   
Do you think the Scottish 
Borders Gaelic Plan 
incorporates the 3 goals 
for Gaelic?  -  
 

13 5 5 1 

Would you be interested 
in learning Gaelic? 

6 15 2 1 

Would you be interested 
in learning to sing in 
Gaelic? 

4 17 3  

Would you be interested 
in attending Gaelic 
events? 

6 15 3  

 

   Comments received as part of the consultation are as follows: 

  

• “If it is used in the Scottish Borders it will be used by very few 
people. As stated before to make Scottish Borders council develop 
a strategy is a shocking waste of time and resource.” 

• “It would be great to see more opportunities to learn Gaelic!” 

• “It’s a crass attempt by the SNP to indoctrinate the nation - Gaelic 
was never spoken in the Scottish Borders” 

• “An irrelevance.” 
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• “Gaelic has no history in the Borders, we should support the use of 
Scots. This is an invasive move on behalf of the west coast.” 

• “Gaelic has not been a language of the Borders for a long time, it 
remained in the Highlands long after it had began dying out in the 
Borders. I feel it is the language of the Highlands.” 
 

• “I would be far more enthusiastic to hear that SBC are adopting a 
strong policy for the retention, and teaching, of scots. This is, I 
feel, the language we are most at risk of losing. Young people 
don’t use scots words, I do and I’m 38.”  
 

• “It was be a travesty to lose a language still in use, though 
seemingly declining, while promoting a language long since lost 
from our area of Scotland.  I am fiercely Scottish, but I relate 
closer to Northumberland than I do to the Highlands” 

• “Please don't waste my council tax money on trying to teach my 
children a little used language. Use it to teach them something 
more useful, like a modern European language or teaching them 
that there is an exciting world out there beyond Scotland.” 

• “Why bother? Gaelic has not historically been spoken in southern 
Scotland, but Doric and Northumbrian have. There is no scheme to 
promote these languages and neither should there be. What is the 
motivation and justification for promoting Gaelic at public 
expense? Those who wish to learn Gaelic will do so without council 
intervention.” 

 


